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         CESTO DE PLAYA 
 MATERIALES
 WASHI col. visón 108: 4 ovillos
 Col. amarillo 114: 4 ovillos
 Ganchillo: nº 6 
 Puntos empleados:
 P. bajo, p. alto, p. enano, p. de 
 cadeneta (ver pág. de p. básicos en nuestras 
 revistas o en www.katia.com)
 P. fantasía, p. elástico a ganchillo (ver gráfi cos A, 
 B y C)
 P. listado (ver explicación)
 P. listado: 9 vtas en col. amarillo, 12 vtas en col. 
 visón, 8 vtas en col. amarillo.

MUESTRA DEL PUNTO
A p. fantasía según el grafi co A, ganchillo nº 6 
10x10 cm. = 11 p. y 8 vtas.
REALIZACIÓN
BASE: En col. visón montar 30 p. de cadeneta y continuar trab. a p. fantasía 
según el gráfi co A. Al terminar la ultima vta. del gráfi co quedarán 128 p.
CUERPO: cambiar al col. amarillo y continuar trab. alrededor de la base en 
redondo con vtas de ida y vta., a p. elástico a ganchillo según el grafi co B y a p. 
listado.
En la vta. 4ª de las ultimas 8 vtas en col. amarillo, dejar de trab. los 16 p. 
centrales (= 4 cuadros) de cada lado y continuar trab. cada lado por separado 
(=quedaran 48 p. a cada lado). 
ASAS: continuar trab. en col. visón, en redondo con vtas de ida y vta., a p. 
elástico a ganchillo según el grafi co C. En la primera vta. del grafi co C, trab. 
en los 16 p. centrales, de cada lado: 40 p. de cadeneta (para el asa) y trab. 
encima a p. elástico a ganchillo según el grafi co C. Quedaran: 176 p. Al terminar 
la 4ª vta. del grafi co cortar el hilo y rematar.
Trab. en el agujero central a p. bajo con 35 p. Cortar el hilo y rematar.
Trab. en el otro agujero central igual.

        PANIER DE PLAGE 
FOURNITURES
Qualité WASHI col. vison 108 : 4 pelotes
Col. jaune 114 : 4 pelotes
Crochet : nº 6 
Points employés :
M. serrées, bride, m. coulée, m. chaînette (voir page des pts de base dans nos 
revues ou sur www.katia.com)
Pt fantaisie, côtes au crochet (voir graphiques A, B et C)
Rayures (voir explication)
Rayures : 9 rgs en jaune, 12 rgs en vison, 8 rgs en jaune.
ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
11 m. et 8 rgs au pt fantaisie (graphique A) avec les aig. nº 6
RÉALISATION
FOND : en vison, monter 30 m. chaînette et continuer à croch. au pt fantaisie 
selon le graphique A. Après les rgs indiqués sur le graphique A, on obtient 128 
m.
CORPS : continuer à croch. en jaune et sur le pourtour du fond, en rond et en 
rgs aller-retour, en côtes au crochet selon le graphique B et en rayures.
Au 4e rg de la dernière rayure en jaune, ne pas croch. les 16 m. centrales (soit 
4 carreaux) de chaque côté et continuer à croch. chaque partie séparément (il 
reste 48 m. de chaque côté). 
POIGNÉES : continuer à croch. en vison, en rond et en rgs aller-retour, en côtes 
au crochet selon le graphique C. Au 1er rg du graphique C, à l’endroit des 16 m. 
centrales, monter 40 m. chaînette (pour former la poignée) puis croch. en côtes 
au crochet sur la chaînette selon le graphique C. On obtient 176 m. Après les 
4 rgs du graphique, couper le fi l, le passer dans la dernière m. et serrer pour 
terminer.
Sur l’encoche centrale de la poignée, croch. 1 rg de 35 m. serrées. Couper le fi l 
et terminer.
Finir l’autre encoche de même.

        BEACH BAG 
MATERIALS
WASHI: 4 balls mink col. 108
4 balls yellow col. 114
Crochet hook: J10 (U.S.)/(6 mm)
Stitches:
Single crochet, double crochet, slip st, chain st (see basic instructions in our 
magazines or www.katia.com)
Pattern st, crochet ribbing (see graphs A, B & C)
Stripe st (see explanation)
Stripe st: 9 rows yellow, 12 rows mink, 8 rows yellow.
GAUGE
Using size J10 hook in pattern st following graph A:
11 sts & 8 rows = 4x4”
INSTRUCTIONS
BASE: Using mink chain 30 and work in pattern st following graph A. When the 
last row of the graph has been completed there will be 128 sts.
BODY OF BAG: change to yellow and cont working around the base, in a circle 
by working the rows back and forth, in crochet ribbing following graph B and in 
stripe st.
On the 4th row of the last 8 rows in yellow, leave the 16 central sts unworked 
(= 4 squares) at each side and cont working each side separately (= 48 sts at 

each side). 
HANDLES: cont working in mink, in a circle by working the rows back and forth, 
in crochet ribbing following graph C. On the fi rst row of graph C work 40 chain 
sts (= for the handles) across the 16 central sts at each side, then work on 
top in crochet ribbing following graph C. Total: 176 sts. When the 4th row of the 
graph has been completed, cut yarn and fasten off.
Work 35 sts at the central hole in single crochet. Cut yarn and fasten off.
Work the other central hole in the same manner.

        STRANDTAS
BENODIGD MATERIAAL
WASHI kl. grijsbruin 108: 4 bollen
Kl. geel 114: 4 bollen
Haaknaald: nr. 6 
Gebruikte steken:
Vasten, stokjes, halve vasten, lossen (zie blz. basisst. in onze tijdschriften of 
op onze website www.katia.com)
Fantasiesteek, gehaakte boordsteek (zie grafi eken A, B en C)
Streepsteek (zie beschrijving)
Streepsteek: 9 naalden met kl. geel, 12 naalden met kl. grijsbruin, 8 naalden 
met kl. geel. 
STEEKVERHOUDING
In fantasiesteek volgens grafi ek A, haaknaald nr. 6 
10x10 cm. = 11 st. en 8 naalden.
UITVOERING
BASIS: Met kl. grijsbruin, 30 lossen opz. en haak verder in fantasiesteek 
volgens grafi ek A. Nádat de laatste naald v.d. grafi ek gehaakt is, zijn er 128 st.  
TAS: wissel de kleur voor kl. geel en haak rondom de basis, rond haken in 
heen -en teruggaande naalden, in gehaakte boordsteek volgens grafi ek B en in 
streepsteek. 
In de 4e naald v.d. laatste 8 naalden met kl. geel, de midd. 16 st. (= 4 
vierkanten) aan elke kant niet haken en elke kant apart verderhaken (= er zijn 
48 st. aan elke kant). 
HENGELS: verderhaken met kl. grijsbruin, rond haken in heen -en teruggaande 
naalden, in gehaakte boordsteek volgens grafi ek C. In de eerste naald van 
grafi ek C, haak over de midd. 16 st. aan elke kant: 40 lossen (voor de hengel) 
en haak hierover in gehaakte boordsteek volgens grafi ek C. Er zijn hierna: 
176 st. Nádat de 4e naald v.d. grafi ek gehaakt is, de draad afknippen en 
wegwerken.
Haak 35 vasten over het gat in het midden. De draad afknippen en 
wegwerken. 
Haak op dezelfde manier over het andere gat in het midden.

        STRANDTASCHE
MATERIAL
WASHI Fb. nerz 108: 4 Knäuel
Fb. gelb 114: 4 Knäuel
Häkelndl.: Nr. 6 
Muster:
Feste M., Stäbchen, Kettm., Luftm. (siehe Seite Grundmuster in unseren 
Zeitschriften oder bei www.katia.com)
Fantasiemuster, gehäkeltes Rippenmuster (siehe Häkelschriften A, B und C)
Streifenmuster (siehe Anleitung)
Streifenmuster: 9 R. mit Fb. gelb, 12 R. mit Fb. nerz, 8 R. mit Fb. gelb
MASCHENPROBE
Fantasiemuster gemäß Häkelschrift A, Häkelndl. Nr. 6 
10x10 cm = 11 M. und 8 R.
ANLEITUNG
BODEN: Mit Fb. nerz 30 Luftm. anschlagen und Fantasiemuster gemäß 
Häkelschrift A weiterarbeiten. Wenn die letzte R. der Häkelschrift beendet ist, 
ergibt das 128 M. 
TASCHENKÖRPER: Mit Fb. gelb um den Boden herum in Runden mit Hin- und 
Rückr. gehäkeltes Rippenmuster gemäß Häkelschrift B mit Streifenmuster 
weiterarbeiten.
In der 4. R. der letzten 8 R. in Fb. gelb des Streifenmusters die mittl. 16 M. 
an jeder Seite nicht mehr arbeiten (= 4 Quadrate) und jede Seite getrennt 
weiterarbeiten (= 48 M. an jeder Seite). 
HENKEL: Mit Fb. nerz in Runden mit Hin- und Rückr. gehäkeltes Rippenmuster 
gemäß Häkelschrift C weiterarbeiten. In der ersten R. von Häkelschrift C bei den 
mittl. 16 M. an beiden Seiten 40 Luftm. (für den Henkel) arbeiten und danach 
in diesen M. gehäkeltes Rippenmuster gemäß Häkelschrift C weiterarbeiten. 
Das ergibt 176 M. Wenn die 4. R. der Häkelschrift beendet ist, den Faden 
abschneiden und vernähen.
Am Rand der Öffnung in der Mitte 35 feste M. arbeiten. Den Faden 
abschneiden und vernähen.
An der anderen Seite genauso arbeiten.

        BORSA DA SPIAGGIA
MATERIALI
WASHI col. visone 108: 4 gomitoli
Col. giallo 114: 4 gomitoli
Uncinetto: 6 mm. 
Punti:
M. Bassa, M. Alta, M. Bassissima, Catenella (v. Istruzioni di Base presenti 
sulle nostre riviste o su www.katia.com)
Motivo 1, Coste a Uncinetto (v. grafi co A, B e C)
Motivo Rigato (v. Spiegazione)
Motivo Rigato: 9 r. con il col. giallo, 12 r. con il col. visone, 8 r. con il col. giallo.
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TENSIONE
Con l’uncinetto da 6 mm. a Motivo seguendo il grafico A 
10x10 cm. = 11 m. x 8 r.
REALIZZAZIONE
BASE: Con il col. visone avviare 30 catenelle e cont. a motivo seguendo il 
grafico A. Alla fine dell’ultima r. del grafico ci saranno 128 m.
CORPO: passare al col. giallo e cont. a lavorare avanti e indietro attorno alla 
base, a coste a uncinetto seguendo il grafico B e a m. rigato.
Sulla 4ª delle 8 righe in giallo, lasciare non lavorate le 16 m. centrali (4 
quadrati) su ciascun lato e cont. a lavorare su ciascun lato separatamente (= ci 
saranno 48 m. su ciascun lato).
MANICI: cont. a lavorare con il col. visone, avanti e indietro, a coste a uncinetto 
seguendo il grafico C. Sulla prima r. del grafico C, lavorare sulle 16 m. centrali 
su ogni lato: 40 catenelle (per il manico) e lavorare a coste a uncinetto sulle 
m. della catenella seguendo il grafico C. Totale: 176 m. Alla fine della 4ª r. del 
grafico, tagliare il filo e chiudere.
Lavorare a m. bassa le 35 m. dello spazio centrale. Tagliare il filo e chiudere.
Lavorare sull’altro spazio centrale nello stesso modo.

Gráfico A / Graphique A / Graph A / Grafiek A / Häkelschrift A / Grafico A

	 1 p. enano / 1 m. coulée / 1 slip st / 1 halve vaste / 1 Kettm. / 1 m. 
	 bassissima
	 1 p. de cadeneta / 1 m. chaînette / 1 chain st / 1 losse / 1 Luftm. / 1 
	 catenella
	 aumento: en un mismo p. hacer 2 p. bajos / augmentation : croch. 2 m. 
	 serrées dans la même m. / increase: work 2 single crochet in one st
	 meerdering: haak 2 vasten in eenzelfde st.   / Zunahme: In 1 M. 2 feste M. 
	 arbeiten / aumento: nello stesso spazio lavorare 2 m. basse
	 1 p. bajo / 1 m. serrée / 1 single crochet / 1 vaste / 1 feste M. / 1 m. 
	 bassa

Gráfico B / Graphique B / Graph B / Grafiek B / Häkelschrift B / Grafico B

  R- 	Repetir / Répéter / Repeat / Herhalen / Wiederholen / Ripetere
	 1 p. enano / 1 m. coulée / 1 slip st / 1 halve vaste / 1 losse / 1 Kettm. / 1 
	 m. bassissima
	 1 p. de cadeneta / 1 m. chaînette / 1 chain st / 1 losse / 1 Luftm. - 1 
	 catenella
	 1 p. bajo de base / 1 m. serrée de base / 1 single crochet base st / 1 vaste 
	 v.d. basis / 1 feste Grundm. / 1 m. bassa nella base
	 1 p. alto / 1 bride / 1 double crochet / 1 stokje / 1 Stäbchen / 1 m. alta

	 1 p. alto pinchando desde delante, alrededor del p. de la vta. 
	 anterior / 1 bride en piquant le crochet par-devant, autour de la 
	 m. du rg précédent / 1 double crochet inserting hook from the front, around 
	 the st from the row below / 1 stokje en hierbij vanaf de voorkant 
	 insteken, rondom de st. v.d. voorafgaande naald / 1 Stäbchen von 
	 vorn eingestochen, um das Stäbchen der vorigen R. herum / 1 m. alta 
	 inserendo l’uncinetto da davanti, attorno alla m. della riga precedente
	

	 1 p. alto pinchando desde detrás, alrededor del p. de la vta. anterior 
	 / 1 bride en piquant le crochet par-derrière, autour de la m. du rg 
	 précédent / 1 double crochet inserting hook from the back, around the st 
	 from the row below / 1 stokje en hierbij vanaf de achterkant 
	 insteken, rondom de st. v.d. voorafgaande naald / 1 Stäbchen von 
	 hinten eingestochen, um das Stäbchen der vorigen R. herum / 1 m. alta 
	 inserendo l’uncinetto da dietro, attorno alla m. della riga precedente

Gráfico C / Graphique C / Graph C / Grafiek C / Häkelschrift C / Grafico C

  R- 	Repetir / Répéter / Repeat / Herhalen / Wiederholen / Ripetere
	 1 p. enano / 1 m. coulée / 1 slip st / 1 halve vaste / 1 losse / 1 Kettm. / 1 
	 m. bassissima
	 1 p. de cadeneta / 1 m. chaînette / 1 chain st / 1 losse / 1 Luftm. - 1 
	 catenella
	 1 p. alto pinchando desde detrás, alrededor del p. de la vta. anterior 		
	 / 1 bride en piquant le crochet par-derrière, autour de la m. du rg 
	 précédent / 1 double crochet inserting hook from the back, around the st 
	 from the row below / 1 stokje en hierbij vanaf de achterkant 
	 insteken, rondom de st. v.d. voorafgaande naald / 1 Stäbchen von 
	 hinten eingestochen, um das Stäbchen der vorigen R. herum / 1 m. alta 	
	 inserendo l’uncinetto da dietro, attorno alla m. della riga precedente
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